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FREQUENCY LIST PROBLEMS 
CURTIS VAIL 


may asserted with safety that the underlying raison 
d’étre vocabulary and frequency lists rests upon the assumption 
that may have cultivated classroom cant our teaching 
modern foreign languages—in short, sort classroom language 
which does not accurately represent cross section the language 
wish impart our students. has been stated, and rightly 
so, that even frequency list were show that have been 
correct our choice words, idioms, and language materials, 
definite and worth-while job fact finding would have been ac- 
Such lists might even prove that have been follow- 
ing absolutely false trend. list that has appeared seems 
have done either these things with telling sureness. Each has 
given certain words have not normally emphasized; the 
other hand each has substantiated certain degree the personal, 
subjective opinions our language teachers. one can deny 
the utility purpose the vocabulary list; one can fail 
agree with Morgan that ought learn the words actually 
greatest frequency the German language. equally apparent 
that the Morgan list has the most objective source material any 
word still our textbook editors have gone merrily with their 
new language books (especially the readers!) such work 
had never appeared 

Some have ventured the opinion that the Morgan-Kaeding list 
was ‘‘raw material’’ and needed certain digestion, distilling 
and refining process render adaptable class use. Morgan 
himself seems have accepted this view, for has headed the 
AATG Committee which has attempted work out official 
AATG list adapted from the Morgan-Kaeding list. 

Delivered the meeting the AATG Yale University, Dec. 28, 1932. 
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Why should this list need changing adapting? The main 
objection concerns the source: the 10,910,777 running words 
from which Kaeding’s der deutschen 
Sprache was derived, exactly 3,000,000 were chosen from the fol- 
lowing fields: legal, theological, medical, commercial, military, and 
parliamentary. This means that over per cent. the entire 
Morgan-Kaeding list based sources which are allegedly use- 
less, far the American classroom concerned. Thus find 
even among the first 1,000 words the Morgan list such terms as: 
Aktie, Artillerie, Batterie, Behörde, Division, Evangelium, etc. 
These words have surely been ineluded because that per cent. 
source material which deeidedly technical nature. 
second main defect the Kaeding list that takes account 
range, which makes impossible for tell whether word 
occurs one hundred times one book, once each one hun- 
dred books. Morgan readily granted this one the chief 
faults Kaeding’s work. These two defects, then, must have 
seemed very valid reason for not accepting the list the form 
which appeared 1928. the light this what could 
done refine the list for instructional purposes? 

digression may pardoned, might well mention 
that committee for the New York State Syllabus German 
1913 arrived word list asking each member that commit- 
tee through German dictionary and mark each word 
thought student German should know. When the committee 
came together, each word was presented this body and voted 
upon; majority votes for word caused its adoption part 
the 1913 New York State German Word List. This actually 
constituted one our earliest word lists. The names the birds 
represented will serve well anything illustrate the 
scope this work: Hahn, Huhn, Ente, Gans, Adler, Storch, 
Schwalbe, Sperling, Rabe were listed active vocabulary for the 
three year course; passive had also: Henne, Taube, Star, 
Kuckuck, Lerche, Nachtigall, Eule, Krähe, Schwan. The only one 
all these that appears the Morgan-Kaeding list Hahn. 
This indicates beyond doubt that such subjective procedure 
voting words results the inclusion far too many items, 
unless shows that the Kaeding list not sufficiently representa- 
tive, which are not likely grant. The question where 
this representative quality ends pertinent, since agreed that 
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must end somewhere; this admitted the necessity revising 
the Morgan list and proved that the source, and the lack 
range counting, leave least something desired. The Mor- 
gan-Kaeding list and our own experience insist that the process 
voting words committee far from safe method. The 
1913 New York State German Word List has for this very obvious 
reason been abandoned and replaced new one. 

the light the above are apt find very hard agree 
with Engel’s process adding words felt necessary and which 
not oceur the Morgan list. the 605 words which Engel 
has suggested which are not the Morgan list; the M.L.T. list, 
both, perfectly possible find 107 words which are 
likewise not any other standard word list which has far 
appeared. few these, chosen random, are: Beil, brüllen, 
Bündel, Hafer, husten, Papagei, Parkett, Ratte, Rotkehlchen, 
stürmen, Zwirn, ete. This method, i.e., the selection words 
individual, least one step worse than having committee 
vote them. basically unsound principle, and the per- 
centage error the final results far too great. (This applies, 
course, only the value such material for state national 
lists. 

revert the question what could done what has 
been done refine and adapt the Morgan-Kaeding list: Among 
the first 1,000 words this list, found 118 which not occur 
any other standard list. From standpoint these words must 
new gospel like Muster and Verhältnis, misfits like Angelegen- 
heit and Anlaß, the latter two which had most likely found their 
way into the Kaeding list reason the specialized nature 
twenty-seven per cent. its source material and the lack range 
conclusions the relative merits these four words 
were arrived counting their occurrence seven grammars, 
six readers, and six word lists; they serve merely examples which 
could greatly increased number. may asserted that the 
frequency occurrence words widely used grammars and 
readers does not constitute objective source material still cannot 
denied that more objective than Engel’s process, that 
employed the New York State Committee 1913. 

The procedure the AATG Vocabulary Committee was 
follows: Each member voted certain words omitted from 
the present Morgan-Kaeding list. vote three the five mem- 
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bers the Committee was sufficient cause the exclusion 
word, since the Chairman always cast his vote with the majority. 
Strangely enough this Committee rejeeted Muster and Verhältnis, 
and retained Angelegenheit and Anlaß and thus arrived these 
four cases conclusions exactly opposite from those the New 
York State Vocabulary Committee 1932 which has searched 
these words nineteen books. see then that: (1) The AATG 
Vocabulary Committee has proceeded with its adaptation the 
Morgan list much the same manner that employed the 
New York State Committee twenty years ago; (2) Its voted con- 
clusions not tally with the word count findings the 1932 New 
York State Vocabulary Committee. secondary deduction might 
also that its findings likewise would not agree with Engel’s 
subjective additions. The general conclusion the entire argu- 
ment is: (3) Subjective tampering with objective list one 
the world’s most hazardous pursuits. 

fortunately possible give another and more sweeping 
example the result voting words included ex- 
cluded list otherwise objectively arrived at. Vocabulary 
Committee prepared the tentative Basic German Word List (1932 
for the New York State Syllabus. This list, except for geographical 
names and certain environmental words which were listed having 
been selected rather arbitrarily, was derived from master list 
which, was stated above, was the result counting the occur- 
rence each word the vocabularies seven grammars, six 
readers, and six standard vocabularies. This tentative list was 
sent out great number school teachers and college 
professors with request for criticism and specific 
tions. Nine different lists definite suggestions were sent in; 
these advised changes affecting total 482 words. case 
did majority these teachers hit upon single word which they 
thought should added, deleted, placed different year-level 
four the nine agreed only two words; three agreed six 
words; two agreed forty-six words; and the case each 
the remaining 428 words, two persons suggested changing the 
same word. The New York State Vocabulary Committee used each 
and every one these suggestions only basis for review; each 
word was re-checked the master list and looked again the 
Morgan list endeavor bring the two lists into much 
harmony their divergent methods and purposes would permit. 
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was, therefore, plainly the experience this committee that such 
individual suggestions were practically worthless objective 
aid the preparation word lists. This experience, to- 
gether with that the 1913 New York State lists, and Engel’s 
task ‘‘patching’’ the Morgan list, well the disagreement 
certain findings regarding the results the voting the AATG 
Committee—all point the previously stated soon 
you question the validity objective piece work and start 
up,’’ you soon find yourself very untenable 
once the process deletion and addition started, where shall 
you stop, who shall say where the process stop? 

have previously placed myself record opposed the 
prineiple’’ applied the Morgan list. reason 
for this seems never have been understood; not peda- 
gogical one all. agree with Morgan that part 
groß; Morgan agrees with that ‘‘Zug will not readily asso- 
ciated the student with ziehen’’ and that ‘‘a knowledge sonst 
would not sufficient explain Pedagogically 
think are agreed that derivation and word building form 
essential unit language instruction and language learning and 
should used the utmost, far time permits, form 
associations the student’s mind. principle then the present 
eritie agrees absolutely with derivation word lists. fact 
which cannot well ignored the compilation such list; 
were utterly disregarded, such words hereinkommen, hinaus- 
gehen, dadurch, woraus, worin, zurückgeben, zurückgehen, ete., 
would found have frequeney which would place them very 
low the list, whereas the integral components these words 
would have been mastered long Thus there not only 
value but necessity the use the derivative prineiple fre- 
queney word lists properly worked out. The only objeetion 
its application that does militate certain extent against 
words that have few compounds derivatives. seems 
reasonable that are need some formula which would 
enable aseribe frequeney numbers various words taking 
into eonsideration three faetors:—individual frequeney, group fre- 
queney, and range. 

The objections the derivative principle applied the 
Morgan list, however, are twofold. was mentioned above that 
the AATG Committee discarded the verb verhalten from the list; 
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think would all agree that. However, they probably over- 
looked the fact that they were the same time Ver- 
hältnis, which certainly more useful and frequent word than 
Verhängnis which has been retained. other words, after 
frequent word like Verhältnis had given the group composed 
verhalten, Verhalten, Verhältnis, and verhältnismäßig listing 
the 236th most frequent word group, was listed under the com- 
paratively rare root word verhalten and accordingly discarded 
the There are many other examples where the listed 
word, simplex, e.g., meiden and säumen, are nowhere nearly 
frequent their derivatives, e.g., vermeiden and versäumen. Thus 
the derivative principle has succeeded hiding some actually 
frequent. words well that the Committee itself has been unable 
unearth them. 

The second objection the derivative principle the Morgan 
list far more pertinent. The last word the list Schwelle, 
No. 2402; has derivatives and occupies its place the list 
only virtue its own frequency 199. The last hundred 
words the list have frequency from 219 199 the 
10,910,777 running words used Kaeding the basis for the 
eount. these last one hundred words, the AATG Committee 
has rejected per cent. which certainly represents high per- 
centage error, the more when consider that only 4.5 per 
cent. the first 1,000 words were eliminated. (By common con- 
sent the Committee the definite and indefinite articles, personal 
and possessive pronouns, all numerals, and the names the days 
and the months were deleted from the Morgan list the process 
adaptation. These are course not considered the figures 
mentioned this paper; they were, the percentage error 
would run somewhat higher.) And yet all know the four 
thousand derivatives listed that each has frequency least 
200, bit knowledge that surely not very comforting the 
light the fact that the AATG Committee found percentage 
error per cent. the last one hundred words, which likewise 
had frequency 199 better. know, for example, that 
ziehen with its derivatives constitutes the 75th most frequent word 
group the German language; know only that each the 
nineteen derivatives listed under ziehen occurs least 200 times 
out 10,910,777 words. don’t even know whether Anzug 
more less frequent than are grace list with 
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the term should know the respective frequencies 
each and every word that list. These are actually glaring 
defects, not the derivative principle itself, but its application. 
some future word list they could and should corrected 
follows: (1) group words should listed not necessarily 
under the simplex root word, but under the most frequent word 
the group; (2) should know the frequency the listed word 
well its group frequency; (3) should know the individual 
each the derivatives, and might even well 
list them the order their frequencies rather than alpha- 
betically. Since the bulk such word list 
derived words, the result would then truly word 
list rather than one which nearly per cent. alphabetical. 

The question the desirability advisability dividing 
word lists into year-levels has been raised. Objection the year- 
level principle based the fact that have authoritative, 
objective basis for such division. the same argument that 
has been previously pointed out, namely that tampering with 
objective list dangerous occupation. However, since the list 
has been tampered with anyway, what harm can possibly come from 
little more tampering? Words have been deleted from the 
original list, others have been added; some derivatives have been 
elected, others have been rejected. Finally obvious that even 
committee must cease its labors some point; when has 
ceased, will have compiled certain number words; this 
point eannot help observing that these words should mastered 
student certain period his language study. Kaeding’s 
list ceases 2,402 word groups; might equally well have 
stopped 1,000 have gone 3,000. have assumed that 
the Morgan-Kaeding list should cover the elementary and inter- 
mediate courses; aside from the fact that have likewise 
authoritative, objective basis for this assumption, what holy 
about the number 2,402; 1,124 seems just holy many since 
after that point the frequencies the Morgan list are less than 
1,000. But once have accepted the 2,402, eighty-four per cent. 
our students who rest from their German the conclusion 
the elementary course have right know what their stint should 
and just logical set boundary line for them, 
was fix the period which the 2,402 word groups should 
mastered. This done, there doubt the mind the present 
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writer that the most valuable word list would provide for the ele- 
mentary course, i.e., two secondary school years, two college 
semesters; the most good can done here, since here that 
have the greatest number students. temporary make-shift 
could even harm list those words which already appear 
our beginning texts the ones which might well stressed 
the first half the elementary course. Such beginning list 
might even far from objective but would something even 
greater value: correlation which would enable language teachers 
avoid waste time and duplication effort their use 
objective materials. 

regard the intermediate lists, must confess goodly 
bit skepticism. After the elementary course our students pro- 
ceed read ‘‘undoctored’’ German and thus their intermediate 
work derive for themselves the vocabulary (frequency list) best 
suited their own individual needs. saw that the AATG 
Committee took the first thousand words the Morgan list 
basis for the elementary course; from this they eliminated 4.5 per 
cent. the listings; from the second thousand, which are con- 
stitute the basis for the third and fourth high school years 
college semesters, 16.8 per cent. were deleted; the last 402 words, 
were rejected, which amounts 23.6 per cent. The subjective 
opinion the Committee thus recorded: the farther frequency 
list progresses, the less reliable becomes. the 10,910,777 
running words counted for the Kaeding list, the greatest frequency 
after 188 words the list the frequency has dropped 
9,000; after No. 1124 below 1,000. Due the fact that 
idiom list necessarily has fewer listings, glance the Hauch list 
even more readily substantiates the conclusion that frequency and 
range drop swiftly and alarmingly that must not place too 
great dependence such findings beyond certain point. The 
Hauch list contains 959 idioms gleaned from 1,000,000 running 
words; the most frequent idiom occurs 225 times different 
texts; however, the entire 959 idioms only 179 have both 
frequency and range count above. From this appears 
that text writer might well hesitate accept these 780 less 
frequent listings valuable and necessary the order their 
listing—if accepted them all! 

There are other problems that the mere existence word list 
must raise. Should such word list inclusive exclusive, i.e., 
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should represent the minimum maximum student’s ac- 
complishment? Once that have one, what are with it? 
The general opinion seems that word list exists influence 
text writers their selection material. Even here division 
sentiment apparent; some hold that text writer 
limited the vocabulary such list; the saner view that all 
the vocabulary listed should employed the text but that the 
author may feel free make use materials not listed. and 
when our texts have all has the word list further 
usefulness, ready for the waste are ready for 
new word list and new series texts? have heard prac- 
tically nothing regarding the use word lists the classroom; 
here place for experimentation. don’t even know how 
many words can assimilated (actively and passively) stu- 
dent given period time. The makers the New York State 
lists feel that between 700 and 800 words should constitute the 
basie vocabulary for high school year college semester; Bovée 
assumes about 1,200 the correct number; Engel assures that 
his students acquire 1,450. This problem also awaits solution. 

There another vital question answered. While the New 
York State Vocabulary Committee was engaged its task 
compiling word lists for the syllabus, Professor Thurnau 
pointed out that such antonyms sauer-süß and hart-weich ap- 
peared different year-levels. This forced the committee the 
conclusion that either the word count our language pedagogy 
was wrong this score. The committee conformed the sugges- 
tion that such antonyms should the same year-level. 
checking the same words the Morgan list, has developed that 
sauer and hart have frequency numbers 533 and 760 respec- 
tively, while süß and weich are listed 1,198 and 1,185 which 
substantiates the findings the New York State Committee. 
such cases are throw our methods language learning over- 
board, are admit that frequency lists cannot allowed 
stand they come from the hand 

Probably the most disconcerting fact regard our word 
list problem the thesis that should have literary and jour- 
nalistie source material. The fact regard this 
that begin with subjective principle when would 
possible find out the truths the matter objectively. have 
had numerous symposiums ‘‘Why study German’’ but unfor- 
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tunately none ‘‘Why German studied’’; yet the latter would 
indubitably better sales argument than the former. 124 
students who began elementary German the University 
Buffalo last September, elected the subject for reasons 
scientific rather than literary nature! Nearly per cent. 
our present group elementary students the University 
Buffalo cannot materially aided after the first year purely 
literary vocabulary. What can hope the way word 
lists for those students who wish learn the language tool 
subject for medicine, biology, chemistry, physics, history, sociology, 
economics, ete., even were segregate them from the remain- 
ing per cent. some whom wish learn the language for its 
literature (reading objective), others whom wish know little 
the literature but much the every-day spoken language 
possible (oral objective). The word list question, complex per se, 
becomes doubly when coupled pedagogical problems. This 
phase perhaps best summed Professor Hauch’s words: 
all, must remembered that our pedagogic souls will 
not saved the basis such concrete materials alone. 
may become inclined lay too much stress upon them alone and 
ignore other vital 
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ist wahrlich mehr als eine der sonst gebräuchlichen 
Phrasen und diirfte selbst von den erbittertsten Gegnern heute 
weitestem Maße anerkannt werden, daß Friedrich Gundolf (Pseu- 
donym fiir Friedrich Gundelfinger, geboren Darmstadt 1880, 
gestorben Heidelberg 1931) fiir die neuere Literaturgeschichte 
ungefähr das Gleiche bedeutet, was ein Immanuel Kant fiir die 
Geschichte der Philosophie bedeutet hat: der Markstein, dem 
sich irgendwie die Richtungen orientieren miissen, weniger 
Hinblick auf eine bedingungslose Bejahung oder Ablehnung als 
vielmehr auf eine Selbstbesinnung; denn die Grenze, die dieser 
Markstein aufzeigt, ist schlechthin jene von Wissenschaft und 
Wesensschau. 

einer Zeit, die Wissenschaften aller Art ihren Bankerott 
erklärten und der Mythos zum ersten Male wiederum die Menschen 
mit Macht überfiel, war Gundolfs Werk ‘‘Shakespeare und der 
deutsche Geist’’ (1911) wahrsten Sinne des Wortes ein Ereignis 
geworden. Ein Ereignis, nicht etwa seiner rein wissenschaftlichen 
Ergebnisse wegen—diese waren zum großen Teil schon vorher 
bekannt gewesen weit mehr deren Deutung. Man 
fühlte bei der Lektüre dieses Buches allgemein: Hier stand einer 
auf, der nicht mehr bedingungslos das Dogma der Philologie 
glaubte und der den Mut aufbrachte, die Wissenschaft sich 
dorthin bannen, wohin sie und aus sich gehört, nämlich den 
Vorhof des Geistes. Hatte doch das rationalistisch, oft mate- 
rialistisch getönte 19. Jahrhundert Wissenschaften ungeheuerer 
Fülle besessen und war trotzdem nicht einem eindeutigen, alles 
und jedes beherrschenden Geiste gelangt. Und hatten deshalb 
die Wende die unbefriedigten Gläubiger dieses Jahrhunderts, 
denen mancher auch noch unsere heutige Generation 
gehört, allzu leicht die Schuld dem Mangel eben jener Wissen- 
schaft zugeschoben, ohne freilich zugleich bedenken, daß sie 
immer und überall notwendig war als der Weg, während das Ziel 
selber, der Geist, dem sich jegliche Wesensschau birgt, darüber 
hinaus allein der ‘‘Ganzheit der Persönlichkeit’’ lag. Und 
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dem Verfasser ahnte und fühlte man denn auch mit einem Male 
eine solehe Persönlichkeit. 

Gundolfs nächstes, größtes und auch wohl bekanntestes Buch 
(1916) aber ist für diese Über-Wissenschaftlichkeit, 
diesen Geist, diese Wesensschau der beste und treffendste Beleg 
geworden. Albert Bielschowskys allzu schulmäßige Stoffbear- 
beitung, die bislang gewissermaßen als Katechismus jeglicher 
Goethe-Forschung angesehen worden war, wurde bei der Gene- 
ralbilanz von einer inzwischen gewandelten Welt leicht befunden 
und schlechterdings beiseite geschoben. Und Houston Stewart 
Chamberlain und Georg Simmel hatten sich daraufhin bereits 
eine Deutung bemüht. Doch haftete nicht dem ersteren gar 
wenig und dem zweiten noch gar viel von jener mißtrauisch 
betrachteten Wissenschaftlichkeit an? Und waren sie beide nicht 
gar selten lebendig eben jenem Sinne der ‘‘Ganzheit der 
Persönlichkeit,’’ wie sie von sich aus die Wesensschau mitzubringen 
imstande ist? Gundolf aber vereinigte sich das Talent des 
wissenschaftlichen Baumeisters und die Genialität des geistigen 
Sehers. Sein Werk wahrte auf das exakteste die philologische 
Methodik und lebte Eigentlichen und Wesentlichen dennoch 
aus einer geradezu antiintellektualistischen Rhythmik. wollte 
bei allem selbstverständlichem Streben nach dem sub- 
jektiv sein und wurde doch weitestem Maße Sinnbild. blieb 
auf jeder Seite Wissenschaft und war trotzdem zugleich schon— 
Diehtung. Was Wunder, daß man ihm etwas Einmaliges ver- 
spürte, einen Mythos, den jeder sich und mit sich trägt und der 
nur durch jene phänomenologisch-intuitive Schau ausgelöst und 
erreicht wird, wie sie letzten Grunde weder lernbar noch lehrbar 
ist und dieserhalb nur unsere allerhöchste Achtung und Liebe 
verdient. 

Ein weiterer Band (1920) brachte als Ergänzung 
einer kleinen Studie ‘‘Stefan George unserer Zeit’’ (1913) ein 
persönliches Bekenntnis jenem Manne, der als Diehter zugleich 
ein Richter der gegenwärtigen Epoche sein will und dessen Worte 
vielleicht auch tiefsten auf das geistige Deutschland wirken, 
ein Bekenntnis, mit aller Leidenschaftlichkeit einer privaten 
Freundschaft vorgetragen und trotzdem nieht ohne die distanzie- 
rende Mäßigung, wie sie den Wissenschaftler und Forscher auszeich- 
net. Aber gerade deshalb ist auch, was man wahrhaftig nicht 
immer und überall von seinen übrigen Büchern behaupten kann, 
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als die erste und doch wesenhafteste Einfiihrung ein groBes 
Dichterwerk von ungeheuerem Wert. 

Die nunmehr folgende Darstellung ‘‘Heinrich von Kleist’’ 
(1922) ist, gewißlich nicht gänzlich ohne Berechtigung, der Ziel- 
punkt von mancherlei mehr oder minder heftigen Angriffen ge- 
worden. Wohl, weil hier das Wesen des Objektes irgendwie dem 
eigenen subjektiven Wesen des Nachgestaltenden Widerspruch 
stehen scheint. Belege hierfür anzuführen, dürfte engen 
Rahmen dieser Darstellung weit führen. Doch wie dem auch 
immer sei: Die unbedingte Ehrlichkeit des Bemühens verdient 
jedwede Anerkennung von seiten des Lesers, selbst dann, wenn 
sich nicht rückhaltlos hinter alle Einzelheiten des Ergebnisses 
stellen vermag. 

Über den Bezirk des rein Literarischen hinausreichend und 
dennoch von der stets gleichen weltanschaulichen Grundhaltung 
ausgehend, vielleicht sogar diese Grundhaltung selbst klarsten 
und eindeutigsten darlegend, wirkt ‘‘Caesar. Die Geschichte 
seines Ruhms’’ (1924) wie ein Versuch, den Gedanken der Persön- 
lichkeitskultur ins Allgemeinpolitische (ja nicht ins Parteipoli- 
tische!) übertragen und damit zugleich die Einordnung 
Staat und Gesellschaft vollziehen. Das Buch, das gewissermaßen 
eine Erweiterung, Vertiefung und auch Vollendung der 1904 
erschienenen Dissertation ‘‘Caesar der deutschen 
und einer freilich erst später (1926) veröffentlichten Studie über 
19. Jahrhundert’’ bedeutet, kündet zugleich von den 
Idealen unserer Besten und wirkt schlechterdings wie eine Offen- 
barung einer Zeit, der ‘‘man der Mäkler und Schwätzer müd 
sich mit Feldwebeln begnügt statt der Führer, man, zumal 
Deutschland, jedem auffallenden militärischen, wirtschaftlichen, 
beamtlichen oder schriftstellerischen Sondertalent die Lenkung 
des Volkes zutraut und bald soziale Pfarrer, bald unsoziale Gene- 
räle, bald Erwerbs-und Betriebsriesen, bald rabiate Kleinbürger 
für Staatsmänner 

Zahlreichen Anregungen Folge leistend gab Gundolf wenige 
Jahre später ein durch eingehende Studien längst vorbereitetes, 
zwei Bände umfassendes Werk heraus: ‘‘Shakespeare. Sein Wesen 
und Werk’’ (1928). ist gleichsam eine Seinsdeutung eben 
jenes Lebensausdrucks, dessen Wirksamkeit seiner ersten 
epochemachenden Darstellung eindringlich der Welt ins Gedächt- 
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nis zuriickgerufen hatte. Mag der analysierenden Betrach- 
tungsart der einzelnen Dichtungen ohne die diesem Falle 
historisch nicht festgelegten Lebensbeziehungen vielleicht einsei- 
tiger sein als alle friiheren mehr synthetisierenden Biicher, zeigt 
sich dennoch auch hier wiederum, wenn auch gewissem Sinne 
mit veränderter Zielrichtung, der oft bewunderte genialische 
Blick vom Werk das Leben und dann vom Leben die Zeit. 

Das letzte größere Werk Gundolfs ‘‘Romantiker’’ (1930 und 
1931) umfaßt wiederum zwei Bände (der zweite wurde noch vom 
Autor vor dessen Tode druckfertig dem Verlag übergeben und 
liegt jetzt erst Buchhandel vor!) und hat wiederum, trotz eines 
seltsam gedrängten, manchmal sogar allzu gedrängt erscheinen- 
den Stils, die gewohnte Art der Betrachtung der früheren Form 
aufgenommen: Diese neun Aufsätze über die einzelnen Persön- 
(Friedrich Schlegel, Schleiermacher, Clemens Brentano, 
Ludwig Achim von Arnim, Georg Büchner, Ludwig Tieck, Im- 
mermann, Annette von Droste-Hülshoff, Eduard Mörike) sind ‘‘aus 
einem einheitlichen Gesicht der Gesamt-Romantik hervorgegangen 
und wollen aus dieser Einheit verstanden Dem Ver- 
fasser scheinen eben (und hiermit ist vielleicht seine gesamte 
Programmatik auf die knappste und dennoch treffendste Formu- 
lierung gebracht!) ‘‘geschichtliche Bewegungen nur Menschen 
und Menschen, ihren Schöpfern, Trägern, Opfern faßbar, nicht 
methodischen Übungen oder selbstgenugsamen Denkaufgaben, 
die sich der wirklichen Wesen als Reagenzien oder auch nur als 
Handwerksklappern 

Zwischen all diesen großen Werken hat Friedrich Gundolf eine 
ganze Reihe kleinerer Broschüren mit Aufsätzen und Reden 
erscheinen lassen, wie sie meist wenig bekannt sind und doch 
einen wahrlich nicht unterschätzenden literatur- bezw. kul- 
turwissenschaftlichen Wert besitzen. Sie einzelnen besonders 
charakterisieren, dürfte wohl nach den bislang gewonnenen 
und Aussichten sich eriibrigen. Aber sie seien der 
Gerechtigkeit und Vollständigkeit der Betrachtung wegen zu- 
mindest dem Titel nach diesem Zusammenhang genannt. 
sind und Helden’’ (1921), Opitz’’ (1923), 
Kopstock, Arndt’’ (1924), Andreas Gryphius’’ (1927), 
(1927) und ‘‘Lessing’’ (1929). sind zumeist 
Sehöpfungen, die irgendeinem aktuellen äußeren Anlaß, einer 
Feier oder einem Gedenktag, ihre Entstehung verdanken und die 
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dennoch über diese Aktualität heraus die Kraft der Dauer sich 
tragen. 

Welche Bedeutung hat also—man darf und muß sogar rück- 
schauend Schlusse dieser Betrachtung die Frage aufwerfen 
das nur allzu früh abgeschlossene Lebenswerk Friedrich Gundolfs 
für unsere Wissenschaft, für unsere Kultur, für unsere Zeit? 
Die Beantwortung kann nach all dem vorher Gesagten nicht mehr 
sonderlich schwer fallen. mag richtig sein, daß sich gegen 
einzelne Schlüsse und Resultate des Wissenschaftlers Gundolf ir- 
gendwelche Einwände erheben lassen, selbst, daß dieser oder 
jener Fachmann diesem oder jenem Falle exakter und korrekter 
denkt. aber auch wahrhafter? Der geistigen und kulturellen 
Bedeutung seines Objektes gemäßer? Die der 
der Verfasser immer wieder mythisch das Sinnbild einer Zeit oder 
einer Bewegung sehen gewohnt ist und die weitestgehendem 
Maße sich selber verkörpert, bietet für die Richtigkeit und 
Normgemäßheit der versuchten Lösung die wohl sicherste Gewähr. 
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READING FOR COMPREHENSION AND ITS TESTING 
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antieipation the present meeting, our chairman kindly 
might well center. These topies were the following: General 
principles college courses where reading ability the main 
objective; II. The grading reading material; III. Types 
reading tests; and IV. Correlation between the various sections 
the American Couneil Test. 

General The outstanding features our First 
Year Sequence, i.e., our first three quarters German, are these: 


(a) limit the problems grammar minium and 
try give the student thorough grasp basic essentials. 
avoid burdening him with unnecessary detail. 

(b) Whenever possible teach grammar inductively from 
interesting reading selections which contain the forms and 
principles taught. 

(c) not rely the effect our first presentation 
grammatical problems, but come back each problem fre- 
quently, for are that reviewing just im- 
portant initial learning, not more so. 

(d) try distinguish between active and passive 
knowledge and urge the more gifted student acquire from 
the very beginning much active knowledge possibly 
can. the same time allow the weaker student acquire 
first the more passive knowledge absolutely needed reading, 
and convert this knowledge into more active skills soon 
his time and ability may permit. 

(e) Early the first quarter try convince our stu- 
dents that their reading ability will, the end, depend largely 
upon the extent their reading experience gathered outside 
the classroom, and that they must read much possible 
over the weekends (from Friday Tuesday) which are there- 
fore freed throughout the year from all other forms assign- 
ment. repeatedly point out our students that reading 
Read the meeting the Yale University, Dec. 28, 1932. 
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ability does not result from skimming over large number 
pages, but that ultimately the power read new material 
depends entirely upon the number pages they have inter- 
preted correctly. These, believe, are some the more im- 
portant points our first year courses. (For much fuller 
statement see our 


II. The Grading Reading Material. distinguish between 
material for intensive reading class and used exten- 
sive collateral reading home. For extensive reading recom- 
mend books which are considerably easier than the class texts. 
attempt give the students scientifically graded extensive 
reading list has failed for two reasons: (1) have syntax 
count; and (2) have comprehensive studies regarding the 
words and idioms occurring widely used readers. 

know altogether too little about the books advise our 
students read. know the comparative number words 
used such books Foster, Geschichten und Märchen, Guerber, 
Märchen und Erzählungen, Vol. and Allen, German Life, but 
not know how many the words oceurring Foster are also 
used Guerber, nor how many the words oceurring Foster 
and Guerber are repeated Allen. neither know how many 
idioms are used these books, nor know anything regarding 
the comparative difficulties more advanced readers, except 
more less vague fashion. can say with some authority that 
given book should classed elementary, intermediate ad- 
vanced, yet doing run the risk greatly underestimating 
its real difficulty, especially when are fond it. Under the 
nothing can done except grade reading material 
roughly best can. Our syllabus gives page list 
books for extensive reading the First Year Sequence, arranged 
approximately according difficulty. The three books just men- 
tioned Foster, Guerber and Allen are numbered and 
Number Pope, German Reader for Beginners; 10, Hartly, 
Hiiben und Driiben; 11, Stroebe, Deutsche Anekdoten fiir die 
Schule; 18, 19, and respectively are L’Arrabbiata, Germels- 
hausen, and Immensee. According our experience these books, 

1Cf. Syllabus for German 101-106, prepared members the German 
department the College, Preliminary Edition, distributed the University 
Chicago Bookstore. 
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when read the sequence given, offer serious difficulties 
college students; how the list would High School one 
knows. 

Strictly speaking, believe reading material should graded 
possibly from five points view, namely: vocabulary, idiom, gram- 
matical form, sentence structure, and thought content. What 
most urgently need, therefore, exact information concerning 
these points with regard interesting, vital and widely used texts. 
had such information our task choosing class texts, 
preparing lists for collateral reading and guiding our students 
their extensive reading would greatly facilitated and their 
progress become less difficult and more rapid. 

III. Some Types Reading Tests. good many reading tests 
have been prepared and published since the days the American 
Council Tests, whose authors, Purin and Morgan, were the first, 
following Professor Handschin’s experiments, prepare such tests 
basis. shall mention few outstanding types 
which, far know, have been tried and have found partial 
full approval. 

the initial stages language study reading test must 
extremely simple, contain comparatively small vocabulary, 
limited number idioms, only the most elementary forms 
grammar, and subject matter not beyond the student’s experience. 
The true-false type test seems capable meeting all these re- 
quirements. The direction may read: Check the correct state- 
ments. The test might consist equal number correct and 
false statements, say each, and approximately the 
following sort sentences: 


Der Wolf ist grau. 

Die Nase ist eine Meile lang. 

Eine Großmutter läuft schnell wie ein Hase. 
Rockefeller ist ein reicher Mann. Etc., ete. 


The advantages this test are that easy administer, eco- 
nomical time and well adapted show the ability 
comprehend short statement expressed simple language. 
serious disadvantage that even student with knowledge 
German can make fair score, unless the wrongs are deducted 
from the rights. Moreover difficult formulate statements 
which can called correct under all circumstances, that one 
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must frequently resort such modifying terms 
‘‘sometimes,’’ and the like. 

modified true-false type test consists giving only 
statements and asking the student correct each state- 
ment single English. For instance: 


Mein Vater und meine Mutter sind meine Grofeltern. 
Der Sohn meines Onkels ist mein Bruder. 
Wir schreiben mit Bleistift die Tafel. 


The student simply writes line the right the sentence 
parents, cousin, and chalk respectively, showing that under- 
stands the statement and knows the word needed correct it. The 
advantages this test are that easier prepare than the 
above test, that each item counts full and that the opportunities 
for good guesses are reduced, not eliminated. Its range, how- 
ever, limited and best suited for the lowest level. Essentially 
vocabulary test. further disadvantage lies the neces- 
sity underlining the word which gives the wrong concept; yet, 
unless indicate this word, the student free correct any 
sentence variety ways and thus economy and simplicity are 
lost and the test loses value. 

All the disadvantages the two tests just mentioned can 
eliminated entirely third variant the true-false principle. 
The student given paragraph, directed read carefully and 
then, (a) check the correct statements below the light the 
text and, (b) correct the false statements the same light 
adding, omitting, substituting word. For instance: 


Wir schmecken mit den Zähnen corrected substi- 
tuting the word tongue for Zähne. 

Ein treuer Hund beißt seinen Herrn corrected add- 
ing the word not. 

Wenn eine Uhr schnell geht, geht sie nicht vor cor- 
rected omitting the word nicht. 


The only serious disadvantage that this test somewhat difficult 
prepare. have found very useful especially when the 
directions are simple and make use only one the three possi- 
bilities mentioned. our experience sentences are 
sufficient test the comprehension page two text. 

fourth type reading test based the multiple-choice 
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principle. very effectively used the Co-operative German 
Test, form 1932.2 The direction reads: each the following 
items, five choices are given complete the statement answer 
the question asked. Select the one which completes the statement 
answers the question most reasonably and with 
the beginning the item, and put its number the parentheses 
the right. For instance: 


allen Städten gibt Häuser, denen man Kranke 
pflegt; solehe Häuser nennt Wirtshäuser, Garten- 
bau, Museen, Gefängnisse, Hospitäler. 


The obvious advantage the test its ideal simplieity and the 
ease scoring. single number shows whether not the stu- 
dent has been able understand the statement and correlate 
with the correct word. disadvantage that the students 
not find interesting other forms tests. 

more interesting form test one which simple 
statement made about definite object. The student asked 
read each passage and write the line the end the passage 
one English word naming the object spoken about. For instance: 


(a) Ohne mich können die Menschen nicht leben. Ohne 
mich gibt kein Licht, keine Wärme, kein Leben. Sommer 
bin ich oft stark, daß die Menschen weder arbeiten noch 
schlafen können. Sun. 

(b) Ich bin nicht sehr beliebt. Die Menschen kommen 
nicht gerne mir. Ich habe ein Arbeitszimmer, dem viele 
kleine, spitze Instrumente sind. Wenn jemand mir kommt, 
sage ich: ‘‘Machen Sie bitte den Mund auf.’’ Dann gehe ich 
die Arbeit und mache den Menschen wieder gesund. 

Dentist. 

(c) Ich bin der wichtigste Teil des menschlichen Körpers. 
Ich arbeite Tag und Nacht. Wenn läufst, schlage ich 
schnell; wenn schläfst, schlage ich langsamer. Wenn ich 
still stehe, stirbst du. Heart. 


The disadvantage that hard find sufficient number 
items make thorough reading test. This form best 
given preliminary longer test. well suited find 

2By Miriam van Dyck Hespelt, Herman Hespelt, and Geraldine 
Spaulding. 
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out minutes whether not student should admitted 
the reading examination for higher degrees. Ten items are 
sufficient inform the instructor whether the student prepared 
‘‘taking chance.’’ Ten items can checked five seconds. 
elementary courses serves well occasional check 
comprehension general. 

The last and, believe, most important type test repre- 
sented the American Council Test, the reading section which 
was prepared Purin for the ‘‘Modern Foreign Language 
This form too well known need description. 
have given the University Chicago over period years 
when was necessary discontinue its use because was found 
the archives every fraternity the campus. The gravest 
objection this type test can hardly eliminated, namely the 
difficulty making key the test which complete enough 
used clerk who does not know German. Perhaps this 
not fair demand made foreign language test. Yet 
when the tests are not scored the instructor himself but 
the reliability the key this type test naturally be- 
comes problem. hard choose passages representing suc- 
cessively narrative, description, dialogue, and other forms prose 
way that the difficulty the questions corresponds that the 
that gives every possible version every correct answer. 

hardly necessary say that are need large 
battery thoroughly tested and standardized reading tests with 
firmly established norms, and that much hard work remains 
done satisfy this demand. 

IV. Correlation. are greatly indebted Mr. John 
Stalnaker the University Chicago Board Examinations for 
computing some highly interesting and significant correlations be- 
tween the various sections the American Council Test. These 
correlations were made from test results obtained the first five 
quarters instruction the University Chicago. 

order quite clear and regard the sig- 
nificance the figures about give, wish define the term 
correlation. Correlation commonly defined ‘‘tendency 

Published World Book Company, Yonkers-on-Hudson, New York, 1927. 
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concomitant variation. Things capable existing varying 
amounts are said correlate when change one likely 
accompanied change the other.’’* correlation coef- 
ficient 1.00 denotes perfect relationship. If, for instance, 
measure number persons first feet and then inches, the 
correlation between the height inches and the height feet 
perfect, 1.00; or, weigh series articles first pounds 
and then kilograms, the correlation between their weight 
pounds and their weight kilograms perfect, 1.00. Perfect 
correlations not exist testing. Supposing give the Ameri- 
can Council Vocabulary Test the same group students twice 
and several days apart, the correlation between the scores made 
the same students will not perfect. This relationship 
between the scores called the the test. 

The correlation between grammar and reading was found 
.768. The number cases used the computation was 1,000. 
are immediately struck the fact that the grammar test 
based the principle the multiple-choice and are forced 
ask ourselves: Would this correlation have been higher lower 
this test had been based more active reproductive prin- 
ciple, such grammar-completion test used the Regents 
Examinations for June, 1925. find our answer 126 
Ben Wood’s monumental study (cf. New York Experiments 
with New Type Modern Language Tests, The Macmillan Company, 
1927). His correlation .65 based upon the results the 
Regents Test given 2,276 students the first four years New 
York high schools. possible explanation his lower coefficient 
that the principle multiple choice used the American Coun- 
cil Test based the students’ ability recognize correct gram- 
matical forms; while the completion test calls for far more 
difficult performance, that is, the ability reconstruct such forms. 
other words the American Council Test uses principle which 
corresponds more closely the actual situation reading, while 
the Regents Examinations call for the more active and exact 
knowledge grammar demanded speaking and writing. 
any rate the correlation established Ben Wood, well 
the coefficient found our own 1,000 cases, extremely high. 
fact, high enough warrant the interpretation: cannot 

Horace English, Student’s Dictionary Psychological Terms, 
Antioch Press, Edition, 1929. 
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neglect the teaching grammatical forms without neglecting 
the same time very vital aspect the students’ training for 
reading ability. student lacking knowledge forms may 
high reading because comparatively superior 
edge vocabulary. Yet are likely find him distress 
whenever reading selection demands him exact analysis 
involved sentence, the various parts which show their inter- 
relation grammatical forms. 

equally interesting correlation that between vocabulary 
and reading, which found .816; the number cases used 
the computation was 1,325. This correlation extremely high; 
almost equals the reliability the tests themselves. cannot 
wrong then saying that reading ability depends greatly 
large passive vocabulary. Mr. Stalnaker concludes: 
thorough vocabulary test may considered fair index 
student’s reading Ben Wood’s correlation based 
the examinations and the number cases mentioned previously, 
somewhat lower, namely .776. Nevertheless justly concludes: 
teachers have undoubtedly underestimated the importance 
range vocabulary condition for, and measure of, modern 
language indeed, deriding the value ‘mere vocabu- 
lary’ not infrequent indoor sport some teachers’ meetings. 
The magnitude the intercorrelations set forth Table shows 
how ill-founded the popular disrespect for 

Perhaps advisable point out this connection that aside 
from factual information, general intelligence probably plays 
very important part all testing. Very intelligent students 
wonders interpreting passage spite rather small vo- 
cabulary the sheer force their inferential powers. Looking 
over the scatter plot which our correlations were compiled 
find approximately per cent. 1,325 cases, students who 
below average vocabulary and above average reading. 
these students were left out the computation, our coefficient 
would be. even higher than is. 

Our third and slightly lower correlation that between 
vocabulary and grammar. .752 and based upon 1,055 cases. 
Ben Wood’s corresponding coefficient, which .729, comes very 
near ours. Both these figures represent high coefficients and 


op. cit., pp. 125. 
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show the intimate relationship between grammar and vocabulary. 
This high correlation easily explained, for vocabulary cannot 
function without grammar, just grammar cannot function with- 


out vocabulary. 

The three correlations together the light the coefficients 
found Wood may interpreted showing the close interde- 
pendence and interpenetration the various phases our 


6The following note from Mr. John Stalnaker interesting and 
important: 

Because certain defects the tests, the reliability coefficients are never 
perfect. consequence this defectiveness inaccuracy measure- 
ment, all correlation coefficients obtained testing work are somewhat reduced 
attenuated below the figure which true measure the function would 
have yielded. other words, the raw coefficients obtained testing work are 
understatment the actual relationships the functions being investigated. 
Taking the reliability for the vocabulary test .94, for the grammar test 
.86, and for the reading test .87 (these reliabilities are given the Ameri- 
can Council test manual), the intrinsic correlation between vocabulary and 
reading found .91; for vocabulary and grammar, .83; for grammar 
and reading, .89. The obtained coefficients were .82, .75, and .77. 

interesting note that the intrinsic relationship between reading and 
vocabulary .91, which extremely high. Next order are the grammar 
and reading, which almost high, and the vocabulary and grammar, which 
somewhat lower. 
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SUGGESTED LIST 1,000 ACTIVE 
GERMAN WORDS 


view the existence considerable number word 
lists, official committee the G., and the 
New York State Syllabus Committee German Word List 
appointed consider the matter, the presentation another list 
may well require some justification. The primary objeetive 
previous lists seems have been the preparation basic vocabu- 
lary for reading purposes. one, appears, has yet attempted 
draw practical German word list containing the essential 
words actively controlled student. Such undertaking 
harbors obvious difficulties and dangers. Because the very 
nature the colloquial language seems impossible obtain 
suitable list exact word count, and such project would 
therefore seem throw the doors wide open personal caprice 
and prejudice. 

Nevertheless our conviction that unless bold attempt 
made meet this problem selecting standard active word list, 
progress the teaching modern languages will seriously 
hampered. Even with reading skill the primary objective, with 
which are hearty accord, our belief that this objective 
can best attained reasonable amount oral and aural practice 
the initial stages foreign language teaching, and feel that 
large number progressive teachers concur that. view 
the vast number grammatical forms with which the beginner 
must familiarize himself, sharp delimitation the active vocabu- 
lary seems imperative. 

Below give what our judgment constitutes basis for 
such active list. have rounded out even thousand, 
not because any magic virtue inhering this number, but 
because the present tentative stage experimentation such 
round numbers seem less dogmatic. matter fact prefer 
look upon this list maximum rather than minimum require- 
ment for two years high school the equivalent college level. 

have not differentiated between first and second year words. 
practice, course, such division will have made, and 
later stage some agreement may reached first and second 


THE GERMAN QUARTERLY 


year words. But for the present seems best not complicate 
the question raising such issue. 

has been our object select those words most commonly 
use the colloquial language. Naturally had guided 
our choice some extent our “feeling” what words are 
most Thus have attempted eliminate words 
which had bookish flavor when other synonyms sounded more 
natural the spoken language. the following groups for 
example have omitted the first and included the second being 
less stilted conversationally: beginnen—anfangen; öffnen—auf- 
machen; fast—beinahe; daher, deshalb—darum; Strom—Fluss; 
senden—schicken; vergebens—umsonst. some cases when there 
was choice between the noun, adjective verb, have selected 
the category which seemed most generally useful. Thus have 
omitted the nouns Hunger, Interesse, Natur, but included the 
adjectives hungrig, interessant, natürlich. Again have omitted 
nouns when the verbs seemed more helpful such limited list, 
e.g. regnen, meinen, rauchen, instead Regen, Meinung, Rauch, 
vice versa, Schnee, Lehrer, Dichter, instead schneien, lehren, 
dichten. For words very common usage have listed both 
nouns and verbs, such Antwort, antworten; Frage, fragen; 
Arbeit, arbeiten; Freude, freuen. all cases doubt tested 
the usefulness word forming sentences such might natur- 
ally used conversationally. Hence included 
(Wer ist draussen?—Draussen ist kalt. sind viele Leute 
draussen auf der Strasse), but rejected 

have added articles, pronouns, possessive adjectives, 
numerals, days the week, and months basic although not 
contained some other lists, well minimum number 
environmental words, such Kreide, Tafel, Heft. 

Since feel that such basic word list should supplemented 
one common idioms, words such “gar” (gar nicht, gar kein) 
and (an der Reihe sein) were likewise omitted little 
use the student viewed purely vocabulary expressions. 

Finally, have not lost sight the fact that such list should 
not tend toward artificial classroom language, but should 
real service the actual command the language outside the 
classroom, both here and abroad. This explains the inclusion 
such words Fahrkarte, Koffer, packen, Gepäck, aufgeben, Hotel, 
Strassenbahn, and our students are presumably not morons, 
Theater, Konzert, Oper, Museum, Kunst and Literatur. 
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order make our list objective possible within the 
limits naturally prescribed such selection, have conscien- 
tiously utilized other word lists. had very little difficulty 
agreeing upon the first 800 850 words selected, but the nearer 
came the 1,000 the more our difficulties increased. 
approached the limit our choice was undoubtedly influenced 
personal preference, and here expect meet considerable 
differences opinion. However, 85-90 per cent. such list 
meets with the approval other teachers, would consider 
helpful step forward. 

For the convenience the reader have appended numbers 
after each word indicating whether not these words occur the 
lists checked. Below give key these lists and the number 
words from each included ours. 

The Morgan-Kaeding list too well known require further 
comment. The second list checked was derived 
Wendt and represents the frequency occurrence 
words the vocabularies twelve then widely used grammars. 
The reason for incorporating this list this point because more 
recent grammars have already been influenced the selection 
words the various reading lists, while the authors the twelve 
textbooks presumably tried include many active words 
possible for the purpose employing the direct method. This 
list, furthermore, the only one available which gives the 
range these words the grammars consulted. The 
list was originally obtained Wadepuhl similar way and 
more extensive scale, but was supplemented word count 
derived from sixteen widely used readers and selections from 
the Morgan-Kaeding frequency count. The lists Meier‘ and 
Purin are readily available print. are indebted Mr. 
for his kindness making his list available us. 

1German Frequency Word Book. Arranged and edited Morgan. 
New York: The Macmillan Company. 1928. 

“Notes Vocabulary Lists,” Contributions Education, Volume One. 
Yonkers-on-Hudson: World Book Company. 1924. 

Morgan: “The Chicago Adopts German Vocabulary,” 
The Modern Language Journal, IX, (April, 1925). 

1,000 Most Frequent German Words. New York: Oxford University 
Press. 1931. 

Standard German Vocabulary 2,000 Words and Idioms. Chicago: The 
University Chicago Press. 1931. 

his article: “The Use Standardized Vocabulary Beginning 
German,” The Modern Language Journal, XV, (January, 1931). 
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The New York State Vocabulary List was drawn com- 
mittee headed who has also kindly supplied 
with copy his list. The list was submitted the 
annual meeting the Association New Haven last December 
tentative list and action was taken the Association. 

The purpose publishing this list bring the subject 
active vocabulary for discussion. welcome suggestions 
and criticisms. But would beg our readers consider that 
they will truly helpful they not only take exception words 
our list unessential, but also suggest equal number 
substituted for them. Conversely, any words added would 
require equal number eliminated. This, course, only 
because the arbitrary number 1,000 words. might 
found the end that list, say, exactly 823 1,177, will more 
nearly meet the requirements. 

conclusion wish state again most emphatically that 
not our purpose detract any way from the reading objective. 
fact, believe that the adoption limited active word list 
will only contribute more rapid attainmeut reading knowl- 
edge. Nor must understood advocating limiting ele- 
mentary grammars such active list. has repeatedly been 
remarked that makers elementary textbooks cannot restricted 
600 800 words, because these would become dry and stilted 
that any gain thus achieved would counterbalanced loss 
interest the part students. But what the practical result? 
Words derived from reading lists and other sources and employed 
for the purpose making the material more interesting are listed 
each lesson under the vocabulary and the majority teachers 
therefore require students memorize them, learning genders 
nouns, declensions, conjugations, spelling, etc. seems that not 
only will the task constructing textbooks greatly simplified 
allowing the editors such books roam will among the 
standard reading lists, provided the essential active words are 
sufficiently often employed and properly designated such, but 
the students also may then concentrate this basic list for active 
mastery and assimilate much larger number passive words 
than present. 

7Cf. his article: Vocabulary Studies,” GERMAN QUARTERLY, 
(May, 1932). 
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Words from the Above Lists Included Present List 


1,000 1,000 1,000 1,000 1,000 1,000 1,000 1,000 


first 1,000. 

2197 common grammars; 338 11; 455 10; 541 627 708 

634 first year, 246 second year, third year words. 


Tabulation Words the Present List Indicating How Many Are Found 
Seven, Siz, etc. Times Lists Checked 


Basic 515 | 608 | 721 | 807 | 871 | 925 | 976 | 992 8 
Including Derivatives 628 719 795 866 915 945 984 995 
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Goethes Gedichte und Sprüche Prosa. Herausgegeben für die 
Goethe Gesellschaft Amerika von Friedrich Bruns. (Ox- 
ford Library German Texts, under the general editorship 
Prokosch.) Oxford University Press, New York, 1932. 
and 211 pp. $1.25. 


For long time the American market has wanted worthy edi- 
tion Goethe’s works. Excepting Bayard Taylor’s Faust and 
few other good renderings, the American friend Goethe has 
been forced weak translations many cases have 
been out stock for long time. Americans have been for- 
tunate enough receive the right amount training, they 
could really enjoy the poet his mother tongue. wonder, then, 
that even the foremost critics’ appreciation Goethe’s genius has 
often been rather cool and academic tribute lacking enthusiasm 
born out intimate knowledge. 

these conditions which the Goethe Society America, un- 
der the able leadership Dr. Emanuel Marney Baruch, has set 
out remedy. Dr. Baruch’s own foreword Goethe’s Ge- 
dichte are promised number similar texts, and inasmuch 
the fulfillment this promise depends the reception given 
this first volume, all should lend our energetic assistance. 

Yet even taken itself, the publication this volume 
remarkable achievement. better editor could found for 
than Professor Bruns whose splendid taste and sound scholarship 
known from his Book German Lyrics (D. Heath 
Co.) well from his more scholarly works. his new volume 
offers nearly sixty the most representative poems Goethe 
together with rich collection his aphorisms, both the German 
original and English translation. Inasmuch Goethe’s lyrical 
poems all are parts wide self-revelation, the book shows Goethe 
not merely lyric poet, but truly exposes the poet his totality. 

was happy thought the part the Goethe Society 
print the English translations juxtaposition the German orig- 
inals. While this not necessary the case prose works, 
almost indispensable procedure for true appreciation 
lyrics. Generally speaking, lyrics defy translation, and spite 
many skilful renditions, the original some still lack- 
ing adequate English equivalent. Prof. Bruns himself had 
print three renderings Wanderers Nachtlied, the one Long- 
fellow the text (p. 53), and two others the notes (p. 209). 
And the case Der Gott und die Bajadere, offers eclectic 
English text. But has wisely refrained from doing the work 
all over again and instead selected the best translations indi- 
vidual poems, which have far been available, whether they hailed 
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from Longfellow and Bryant, from contemporaries like 
Leonard and van der Smissen. Where previous transla- 
tion seemed adequate, Prof. Bruns has enjoyed the expert 
help Mr. and Mrs. Speyer, Babette Deutsch, Ludwig Lewisohn. 
and especially John Rothensteiner. the new translations, Lew- 
isohn’s rendering Die Liebende schreibt abermals and Rothen- 
steiner’s Erlkönig certainly deserve high praise. Only three 
four cases, Prof. Bruns offers his own translations which Prome- 
theus has won the reviewer’s special applause. 

Needless say that the twenty-three pages translations from 
Goethe’s aphorisms have been just ably selected. These Spriiche 
Prosa serve illustrate more fully side Goethe’s genius, 
that his poems appears more subdued theme. 

There just one feature this otherwise excellent book that 
baffles the reviewer. Prof. Bruns opens the book seven-page 
German introduction which, sure, itself very stimulating 

spite its brevity. But after all the book destined for Ameri- 
cans less familiar with German; others hardly would need trans- 
lations. Now seems that these Americans would want English 
introduction instead German one. And would they not ask 
for such book under English title? Yet the binding has 
German title. Why? Both facts may somewhat hamper the sale 
the book, although, course, they not take from its intrinsic 
value. 

Regarding the type used this volume, the reviewer praises 
the editors for abstaining from consistent use the Roman type 
which employed the English text only. The paper and bind- 
ing set standard attractivity heretofore rarely reached 
scholarly works. 

Taken everything together, this Goethe volume deserves the 
hearty welcome not only all teachers German, but also the 
larger body friends and admirers German general. 
ought placed into every school and college library and would 
useful addition every German student’s private shelf. 

Ernst Rose 

New UNIVERSITY 


Coleman, Algernon. Analytical Bibliography Modern Lan- 
guage Teaching, 1927-1932. The University Chicago Press, 
1932. Pp. xiii 296. Price $3.00. 


This bibliography, well printed and well edited, will 
found well-nigh indispensable the serious student modern 
language method. forms sense the 19th volume published 
the Modern Foreign Language Study, now functioning 
Committee Modern Language Teaching with center re- 
search the University Chicago. continuation the 
Annotated Bibliography Modern Language Methodology com- 
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piled Buchanan and McPhee and published the Study 
1928. 

The present work contains analysis 570 books, articles and 
reports. While most these have appeared this country, the 
more important works published Germany, France and England 
are included. number unpublished Master’s and Doctor’s 
dissertations are also made digest form. 

The editor the volume has been particular happy mar- 
shalling this wealth material under appropriate headings, 
small task such undertaking. Little space given over 
analysis the Publications the American and Canadian Com- 
mittees since that had already been done the straightforward 
Summary Reports the Modern Foreign Languages written 
Professor Robert Fife. One might have expected better 
press than indicated the few items that appear here the 
form reviews and discussion the Publications. sure, the 
volumes often contain much specialized character that 
not easily handled brief compass. The fact remains, however, 
that the work the Committee broadly planned and funda- 
mentally valuable that should have received greater recognition 
and have aroused more positive and favorable response the 
part educators and those most concerned—modern language 
teachers. Following this division have such chapters the 
Psychology Language, Trends Language Teaching, 150 
pages dealing with Aims, Materials and Methods, Tests and Test- 
ing. The digests read simply and clearly and their authors have 
held pretty strictly objective analysis the items. Indeed 
they too rarely allow themselves comment critically suit the 
reviewer, although aware the difficulties involved. 

One cannot fail impressed the output during these five 
years, judged quantitatively and qualitatively. Even one grants 
that much the material inferior, hardly worth while perpetu- 
ating bibliography this kind (some the Master’s theses, 
for example), the fact remains that modern language teachers are 
not content with things they are; they are more keenly alive than 
ever before find solutions their problems. Moreover, one can- 
not help noticing the influence that the Modern Foreign Language 
Study has exercised upon the published writings during this 
period. While contributions growing out personal experiences, 
largely subjective character, still abound, there decided drift 
towards articles that give objective account experiments 
method, vocabulary studies, testing and the like, following the 
lead given the Study. There still much tilled this 
field endeavor, great need competent guidance. Much the 
reviewer feels has been done too little purpose the vocabulary 
studies texts, for example. There need clearing house 
prevent useless overlapping and make possible the pooling 
results for future use. 
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The center research established the Committee 
measure serving this purpose, and hoped that provision 
can made have the work for some years come. 

TEACHERS COLLEGE, COLUMBIA UNIVERSITY 


Von deutscher Dichtung und Musik. Aus den Studien zur 
Geschichte des deutschen Geistes von WILHELM 
Teubner. Leipzig und Berlin, 1933. 


matter general prineiple may correct that re- 
view Dilthey book has place journal the type the 
GERMAN QUARTERLY. But should the teacher German looking 
his journal merely for information about methods, realia and 
textbooks? Does not need little more keep alive under the 
pressure professional routine? What teacher does not look once 
while for book real inspiration through which can 
kindle anew the enthusiasm for his chosen field and its subject mat- 
ter? moments such longing advise him take Dilthey’s 
book and venture assure him that will richly rewarded. 
Dilthey’s name does not need extolled the modern student 
German literature. too well known the author the 
dignified little volume Das Erlebnis und die Dichtung which was 
destined revolutionize the study German literary history and 
become the liberator views and methods from fetters that were 
apt conventionalize literary criticism. The present volume 
by-product the publication his Gesammelte Schriften which 
contains the more strictly scientific and philosophical results his 
scholarly researches. The essays and papers that could not pre- 
cisely classified with them, because they were written for inspira- 
tional purposes, are collected the book under discussion. Here, 
just his Erlebnis book, presents his German ‘‘poets 
seers and gives them new life and new significance 
spiritual leaders man’s soul. The exact results critical in- 
vestigations are here secondary matters. fact some his state- 
ments this category are longer accepted the very scholars 
whom pointed the way more penetrating research methods. 
Matters which considered definitely settled, e.g., the origin 
the Minnesang, the composition the Nibelungenlied, the develop- 
ment the old German all these are to-day for 
the scholar more than ever moot questions. That they are not treated 
such, does not detract one iota from the value the book. When 
Dilthey speaks the Nibelungenlied thinks the out- 
pouring medieval human soul that knew the noble grandeur 
well settled social order, well all the pitfalls its chief re- 
quirement chivalrous loyalty, its ethical cornerstone. Here 
the author appears the experienced interpreter who can lift the 
veil from the mysteries poet’s portrait life and can point 
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out with stirring sympathy his own nation’s enervating failing 
social consciousness. 

should mention the part the book that has left the deep- 
est impression upon me, should say was the essay Schiller. 
his Erlebnis volume Dilthey has revealed new possibilities 
the consideration poet’s life and work; the same manner 
opens new insight into the great Suabian’s personality and 
writings. presents both one unique expression uniform 
world image formed long years inner struggle and perfected 
many personal and poetic experiences. Thus shows that 
Schiller the lyricist, the philosopher, and the dramatist are not 
three distinct personalities, but that the three activities are the re- 
sult ever firmer growing grasp upon the spiritual life man 
the substantial form upon which better and higher world 
thought can built. This chapter Schiller far the longest 
the whole book; covers more than hundred the 462 pages. 
its comprehensiveness and its profound intensiveness serves 
real complement the four chapters the author’s Das Erlebnis 
und die Dichtung. 

The other essays are means less instructive inspiring. 
merely mention those the great school German composers, 
Bach, Händel, Haydn and Mozart. Each one represented 
product his own time and the particular period German 
ture which helped produce. Each one gave expression 
music what, spite fetters conventionalities and mistaken 
superficialities, was stirring the souls and minds his time. 
Truly, the two editors say that these chapters reveal ‘‘the inner 
fire burning the author’s soul.’’ 

might continue enthusiasm and extol the significance 
other parts the book, but better let colleagues judge 
for themselves. conclusion should like quote sentence 
from von Hofmannsthal’s memorial address which serves 
preface the volume. says Dilthey, the teacher and seer: 
saw living spiritual world, and worlds beyond worlds, guilt 
beyond guilt, one reflected the other, one born the other, 
constant changing everywhere and yet uniformity everywhere; 
this constituted the universality his 


Busse 
HUNTER New York 
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THROUGH the kindness Dr. William Price, New York State 
Supervisor Modern Languages, the editor able give some 
interesting 1931-1932 enrollment figures for the State. The total 
modern language enrollment the schools 264,059, 
divided follows: 


lyr. 2 yr 3 yr. 4yr Total 
82,149 54,322 27,434 1,772 165,677 
32,593 18,393 5,784 498 59,268 


The following table gives the enrollments the three types 
schools having the largest number pupils: 


Day H. 8. Jr. H. 8. Eve. H. 8. 
54,116 21,678 5,203 
50,393 2,839 
25,032 1,831 

1,689 

131,230 21,678 9,956 
26,897 2,789 4,700 
15,755 2,550 

4,338 1,446 
424 
47,414 2,789 8,770 
13,977 1,984 1,988 
8,992 1,060 
3,055 299 
313 
26,337 1,984 3,371 
2,489 657 835 
1,472 380 
607 131 
4,647 657 1,346 


French 
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MATERIALS OFFERED SCHOOLS THE GERMAN INFORMA- 
TION OFFICE 


The motif the Reichsbahnkalender 1933’’ 
der Reichsbahn.’’ The 158 pages 
and text cover passenger service, transportation freight, the per- 
sonnel the railroads, technical devices, well variety 
views not only the better known districts, but also northern 
and eastern Germany. Nothing could more striking than the 
illustration the new train making one hundred fifty kilometers 
per hour, and nothing more charming than the rose-entwined shelter 
the watchman. This calendar hung classroom attracts the 
attention the student the essential differences between trans- 
portation America and Germany. obtainable, for the 
mailing, from the German Tourist Information Office, 665 
Fifth Avenue, New York, 

Another service, offered motion picture ex- 
hibitors, the loan silent motion pictures Germany, for 
nominal charge and transportation costs. These are the stand- 
ard mm. size, and nitrate stock unless otherwise noted. 

The following pictures have English titles: 

Sunday Outing the Swabian Country—2 reels. 
Beautiful Cities Germany: 

Berlin and reel (Nitrate Safety Stock) 

Berlin—2 reels 

Hamburg—2 reels (Safety Stock) 

Niirnberg—1 reel (also with German titles) 

Bavarian reel 
Bavarian Alps—1 reel (also reels with German titles) 
Goethe Series: 

Germany the Goethe Year 1932—1 reel 

Goethe and Frankfurt—1 reel 

Goethe and Weimar—1 reel 
Creative Hands—1 reel 
Let’s Along the Rhine—6 reels reels 
Picturesque Germany—6 reels (German English titles) (Nitrate 

Safety Stock) 
Springtime the Rhine—1 reel 
Thousand Year Old Cities—1 reel 
Vintagers’ Festival the Palatinate—1 reel 
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Winter the Bavarian Alps—4 reels 
Zugspitz Railway—6 reels reels (German and English titles) 
(Safety Stock) 

The following have German titles: 
German Costumes—1 reel 
The German Museum Munich—2 reels 
The Mosel—3 reels 
The Palatinate—2 reels 
The Pergamon Museum—2 reels 
Winter the Black Forest—2 reels 

Approximately fifty geographically arranged sets black and 
white standard size lantern slides Germany are offered for the 
cost transportation. Special sets Goethe with lecture 
English German, and set the Deutsches Museum Miinchen 
with lecture German are also available. 


* * * 


SECRETARY’S REPORT THE 
ANNUAL MEETING THE AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS 
GERMAN 


THE entire day December 28th, the day immediately preced- 
ing the first meeting the Modern Language Association, was set 
aside for the annual meeting the Through the kind 
mediation Messrs. Sahlin and Bradley, members the Yale re- 
ception committee, the Alpha Fraternity had very generously 
placed its rooms the disposal the association, and both the 
morning and afternoon meetings were held this fraternity house. 

The meeting was called order the President, Professor 
Robert Herndon Fife 11. the absence Professor Albert 
Aron, the Secretary, Professor Frederick Heuser, nomi- 
nation Professor Paul Pope, was elected Secretary pro tem., and 
the informal minutes prepared Professor Aron the meeting 
held Madison, Wis., December, 1931, were read and approved. 
was then moved and seconded that the Presiding Officer appoint 
committee three receive resolutions and announcements 
reported the evening meeting. The chair appointed Pro- 
fessors Lieder and Pope, and Professor Heuser Chairman. The 
report the Treasurer, Professor Giinther Keil, and the state- 
ment the auditor, Mr. Wendt, were adopted. 
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Treasurer’s Annual Report 
American Association Teachers German 


Year Ending December 27th, 1932 
Statement Receipts 


Reserve Fund, Dime Savings Bank ................. 856.88 
Active Account, Corn Exchange Bank ............... 350.04 
Income: 
GERMAN QUARTERLY subscriptions 51.80 
Advertising the GERMAN QUARTERLY 193.00 
Statement Disbursements 
125.00 
988.42 988.42 
(as December 27, 1932) 
Submitted 
GÜNTHER 
Treasurer 
(since May Ist, 1932) 


December 27, 1932. 


Whom May Concern: 


have examined Professor Giinther Keil’s financial statement 
and the books the GERMAN QUARTERLY for the period from May 
December 27, 1932, and find them reflect accurately the 


various accounts the magazine. 


Business Manager, 
The Germanic Review. 


The following report the Executive Council was ordered 


spread the minutes: 
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Report Executive American Association Teachers 
German, for 1932 


The election officers for 1932 was completed January: the 
list officers published the GERMAN QUARTERLY for March. 

The business the Executive Council was carried corre- 
spondence. 

Nominating Committee was appointed the President 
March 22. 

The terms the editors and the Treasurer and Business 
Manager were fixed follows (March 

Managing Editor and Treasurer, five (5) years; 
Associate editors, three (3) years; two new editors chosen 
each year. 

The following were elected: 

Managing Editor: term expires Dec. 31, 

1936. 

Treasurer and Business Manager: GÜNTHER term expires 

Dee. 31, 1936. 

Associate editors (with ‘‘staggered’’ terms) 
For one year term, expiring 31, 1932: 

For two years, term expiring Dee. 31, 1933: 

BERTHA REED and HELLER. 
For three years, term expiring Dee. 31, 1934: 

full day’s program for the annual meeting 1932 was ap- 
proved the Couneil (April 13), and the President authorized 
seleet topies and secure speakers. 

The Treasurer took June 15. The accounts 
Buschek were audited Hunke and found 

The budget for the term June Dec. was presented 
the Treasurer and approved the Council, June 15. 

The following were appointed the President, October 21, 
represent the Association the German-American Congress 
New York, October 27-30, 1932: Adolf Busse, Hohlfeld, 
Jonas. 

Respectfully submitted, 
President. 
Dec. 28, 1932. 
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After had been voted that those who had not yet cast their 
votes mail for the officers for 1933 would have time until 
deposit their ballots, the formal program the day was begun 
with full report Professor Morgan, chairman the 
Committee for German ‘Word List. This report was discussed 
briefly Professor Edward Hauch. 

The luncheon arranged the local committee the 
brought over one hundred members and guests together and 
proved very pleasant affair. 

The afternoon meeting was begun 2:30 with critical 
analysis Professor Vail the word list presented Professor 
Morgan. After discussion Professors Busse, Faust, Wadepuhl 
and Morgan, the following resolutions were reported the Com- 
mittee Resolutions: 


Word Lists 


Voted: That the Association approve the creation German Word List 
based frequency usage shown the tentative list submitted the 


Word Lists. 

Voted: That the report the Committee Word Lists accepted 
report progress and that the Committee continued, with the understand- 
ing that shall continue explore opinion and seek stimulate experiment 
with the list developed, and shall report the next annual meeting. 


After intermission, the meeting was reconvened with Vice- 
President Griebsch the chair, and the paper Professor Hag- 
boldt Reading for Comprehension and its Testing was read 
Professor John Whyte. The meeting adjourned 

Upon motion duly seconded, the Secretary was instructed ex- 
press the thanks the Association Yale University, the Alpha 
Fraternity and the local reeeption committee for their 
hospitality. 

the evening informal dinner was arranged the 
The result the balloting was announced the tellers, 
Messrs. Giinther Keil and Alfred Mohr follows: 


President: Mr. University Wisconsin. 

First Vice-President: Mr. Erwın University Southern 
California. 

Second Vice-President: Mr. New Utrecht High 
School, New York City. 
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Third Vice-President: Miss JANE Goucher College. 

Secretary: Mr. Heuser, Columbia University. 

Council (to serve until 1936): Miss STROEBE, 
Vassar College; Mr. Harvard University. 
The Committee Resolutions then presented for vote the reso- 

lution the German Word Lists which had been formulated 

the afternoon session, and also the following general 


Moved: That the American Association Teachers German express its 
gratitude for the generous hospitality extended the authorities Yale 
University and particularly the local committee, Messrs. Bradley, Schreiber 
and Sahlin, the Young Women’s Christian Association and Alpha Fra- 
ternity, and that the Secretary the Association communicate these expres- 
sions gratitude the three organizations. 


These resolutions were unanimously adopted. 

The outgoing President, Professor Fife, spoke length the 
general situation the field German and contrasted the hope- 
ful outlook the last years with the gloomy picture the War 
and the immediate Post-War period. Interesting detailed reports 
about the teaching German various regions this country 
were given Professor Aron (read Dr. Keil) for the Middle- 
west; Mrs. Coffman for New England; Messrs. Jonas and 
Beha for New York City. 

The dinner was well attended, and was generally felt that 
this first meeting the G., its interesting and varied 
program had set high standard excellence. 

Respectfully submitted, 
HEUSER. 
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German Tourist Information Office 


ADVERTISEMENTS 


WAGNER YEAR 
GERMANY 


lovers the world over will gather this year 
in Germany to honor the stupendous genius of the 
immortal music dramas. Signalizing the 50th anniversary 
of Wagner’s passing, innumerable cities will present spe- 
cial festivals and expositions. Germany Wagner Land. 
All through your travels you will come upon the heroic 
legends, the medieval city and castle, the mountainous 
grandeurs and forest murmurs that shimmer in Wagner’s 
apotheosis of beautiful Germany. Here you will find wel- 
come as an honored guest. Richly completing your exper- 
ience will the sparkling cities, dreaming villages, art 
shrines and theaters of modern German life. Booklet 
No. Wagner Festival Year will gladly sent. 


665 Fifth Avenue, New York, N.Y. 
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AUSKUNFT 


UBER 


DAS STUDIUM 
DEUTSCHLAND 


Erlangung des Doktor-Diploms ver- 
schiedenen Fakultäten Sommerkurse Das 
“Junior Year” Auslande Forschungsar- 
beit europäischen Hochschulen Turn- und 
Sport-Erziehung Pensionate usw. 


Vorlesungsverzeichnisse der hervorragendsten 
europäischen Universitäten, Schulprospekte, 
Auskunft über Wohnungsverhältnisse, Lebens- 
kosten, usw. usw. Ihrer Verfügung. 


IMMATRIKULIERUNG KOSTENLOS VERMITTELT VOR 
ANTRITT DER REISE NACH DRÜBEN 


Für Sommer 1933: Studententouren Mittel- 
Europa, einschliesslich Beteiligung den Som- 
merkursen der Universitäten MÜNCHEN, 
HEIDELBERG oder BERLIN. Die Touren 
stehen unter der Führung von Frau Beatrice 
Barker, M.A., vom State Teachers’ College 
Trenton, 


HAMBURG-AMERIKA LINIE 


EDUCATIONAL DIVISION 
Broadway New York 
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GERMANY 


THIS SUMMER, opportunity offered travel, live 
and study Germany tour promoted under the auspices 
the 


GERMANISTIC SOCIETY 


under the Educational Directorship Dr. John Krum- 
pelmann, Associate Professor Germanic Languages, St. 
Stephen’s College, Columbia University. Dr. Krumpelmann 
authority this field. has lived and studied 
Berlin, has directed other travel groups. will in- 
structor the Institut für Ausländer the University 
Berlin this summer. 


GERMAN STUDY TOUR 


Sailing the SS. COLUMBUS June 30. July August 
will spent Berlin taking summer courses the Uni- 
versity Berlin. Then: Dresden, Munich, Nuremberg, 
Rothenburg, Wurzburg, Heidelberg, the Rhine, Bonn and 
Paris, with interesting sight-seeing enroute. Return will 
made the SS. ALBERT BALLIN. New York reached 
September 


The courses the summer session will include: German Language courses, 
elementary, intermediate and advanced: German Culture—literature, his- 
tory, art, pedagogy, philosophy and sociology. 


(University fee 100 marks, about $25.) 


ACADEMIC CREDITS MAY ACQUIRED 
MEETING REQUIREMENTS 


interesting, worthwhile, recreational summer awaits—an opportunity 
become acquainted first hand with the best that contemporary Ger- 
man civilization offers! 


interested, note from you will bring folder giving complete 
details this GERMAN STUDY TOUR, well regis- 
tration blank. Early registration advisable. 


AMERICAN EXPRESS TRAVEL SERVICE 
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days... 


The fastest passage possible 
the BREMEN, leading 
the fleet the year sailing 
rapid succession with the swift luxe 
COLUMBUS England, France and 
Germany. one way Lloyd Express 
the pleasure the other 
passage Lloyd Cabin Liners... 
BERLIN, STUTTGART, STEUBEN, 
and from England, 
Ireland, France and Germany ... weekly. 


NORTH GERMAN LLOYD OFFICES 
AND AGENTS EVERYWHERE 
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THE MIDDLEBURY COLLEGE 
German 


BRISTOL, VERMONT 
July 4-August 17, 1933 


The Middlebury German School pioneer the segregated one- 
language summer schools the American colleges. For this reason 
colony isolated from the other language schools the quaint New 
England village Bristol, the Green Mountains. Classes five days 
week leaving week ends for recreation and delightful trips the 
famous long trail. Emphasis placed conversation and constant 
informal contact with faculty insures individual attention. Only German 
spoken throughout the six weeks session. credit for Master 
Arts and Doctor Modern Languages. 


For detailed information and bulletins address 


SUMMER SESSION OFFICE 
MIDDLEBURY COLLEGE 
MIDDLEBURY, VERMONT 


Opening July 10, 1933 Closing August 18, 1933 


The Weimar-Jena Summer College, after very successful season, has now 
established itself permanently the Summer School conducting courses 
Weimar and Jena University. 


German language courses—Conversation—reading—composition. 
Goethe-Schiller and other literature courses. 
Lecture courses on Pedagogy, Phonetics, Natural Sciences, Philosophy, etc. 
Music Courses—Vocal and Instrumental. 
Evening lectures and entertainments, collegiate singing of folk songs, etc. 
Round table discussions. 
Excursions—Berlin, Potsdam, Dresden, Bayreuth, Rothenburg, Niirnberg, 
Wartburg, etc. 
Many-sided opportunities for outdoor sports. 
$445 For detailed information write 
Prices < $398 MISS CHRISTINE TILL 
$197 Old Greenwich, Connecticut 
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Important Spring Publication 


SECOND GERMAN BOOK 


FREDERICK Teacher German, George Washington High School, 

New York, Y., and CHARLES Director 
Modern Languages, Rochester, 
Tre richness material this book striking. The first 
part the book provides thorough work grammar, beginning 
with review first year work; the second part contains 
reading matter, alive, interesting, and varied, that ap- 
peals boys and girls. 


Features that all teachers will welcome: 


clear, detailed treatment the subjunctive Exercises ap- 
proved, modern type Application grammar rules the short 


reading lessons (Part One) Grammar topics separate units 
Vocabulary throughout successive lessons. 


AMERICAN BOOK COMPANY 


New York Cincinnati Chicago Boston Atlanta 


Das Erho 


The German Monthly for the American Student German. 


CONTENTS: 
Illustrated News. Short Stories. Dialogue. Essays 
various subjects, including Germany and the Germans, 
Sports,and matters generalinterest. Humor. Puzzles. 


Used chiefly second and third year students German High Schools, 
Colleges, and Universities. 


Recommended the New York Board Education. 


Sample copies are sent upon request. 


Price: One subscription, ten numbers per year, $1.00 
Class Rates (in use for ten subscriptions more): 


more than 100 copies .70 per subscr. 
WESTERMANN Inc. 
PUBLISHERS 
West 46th Street New York City 
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YOU KNOW THESE 


SIX ELEMENTARY TEXTS? 


First year readers 


Standard Stories collections 


GERMAN STORIES (Lieder) $1.50 
Immensee, Germelshausen, L’Arrabbiata, Kalif Storch. 


Das Edle Blut, Höher als die Kirche, Unter vier Augen, St. Jürgen. 


Kulturkunde 


Teachers who did not receive _ 
CROFTS’ DEUTSCHER NACHTWACHTER 


will be sent a copy on request 


Union Square 
CROFTS CO. New York 


STILL UND BEWEGT 


READER 
Los Angeles, and SELMA ROSENFELD, Los Angeles Jr. College. 


Edited late the Univ. California 


Representative stories from Hermann Hesse, Paul Keller, Jakob Wasser- 
mann, Jakob Bosshart, and Selma Lagerlöff. Dr. Diamond continues 
the pathfinder worth-while German literature the present day.” 
Heller the Modern Language Forum. 

partial list adoptions demonstrates the widespread popularity 
the book: 


Brown University Univ. of Alabama 


Butler University Univ. of Alberta 

Columbia University Univ. of Arizona 

Harvard University Univ. of California 

Oberlin College Univ. of California at Los Angeles 
Oregon State Agricultural College Univ. of Illinois 

Rutgers University Univ. of Montana 

Smith College Univ. of Oklahoma 

Sweet Briar College Univ. of Pennsylvania 

Syracuse University Williams College 


HENRY HOLT AND COMPANY 


NEW YORK CHICAGO SAN FRANCISCO 
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Das RICHARD WAGNER 


findet besondere Berucksichtigung der einzigen 
illustrierten amerikanischen Zeitschrift deutscher 
Sprache: 


die den Roman “EIN 
(Richard Wagners Leben und Lieben) von ZDENKO 
von KRAFT veroffentlicht. 


brachte gelegentlich des Besuches des 
deutschen Kreuzers 


eine Spezialnummer; 


50. Todestag Wagners eine WAGNER- 
SONDERNUMMER mit zahlreichen 
Bildern aus dem Leben und den Werken 
des genialen Komponisten und Dichters; 


der Inauguration des neuen Präsiden- 
ten eine Spezial Roosevelt Nummer. 


bietet seinen Lesern immer eine Fülle vor- 
züglicher Bilder und reichlich wertvollen 
Lesestoff. 


sollte allen amerikanischen Lehranstal- 
ten als Lesestoff beim deutschen Unter- 
richt benutzt werden. 


wird allen Schülern, die deutschen 
Unterricht teilnehmen, zum halben Preis 
postfrei geliefert. ($2.75 Jahresabonne- 
ment, Hefte Seiten stark, mit 
mindestens Bildern deutschem 
Tiefdruck.) 


CIRCULATION DEPT. 


22-24 WILLIAM ST. NEW YORK CITY 
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ADVERTISEMENTS 


ACCES 


(in Schnitzler, Vienna’s leading liter figure, 
friend his. 275 pp., 544x8 inches, $2.50 net 


A SH ORT GERMAN GRAMMAR 


In) 
„HAMMAR Ft by P: 


R BEGINNERS 


Designed cover adequately the essentials German 
one semester. Available April. $1.50 


vides thorough and int ting review tical ples, 
with exercises, selected readings, and questions. For nd-year 
& 
classes. Av il ble in May. $1.50 


Storm’s IMMENSEE 


73 Q 


LLIAM SCHAFFRATH. These stories are brought ther 
one conveni 


and notes. Illu 


ZINNECKER. Thi 
Hauptmann 


are paraphrased correct literaı 


ee 
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NEW BOOKS 
124 W DUVRNDI 4 
College Texts 
221 pp., inches, $1.00 
German. For second- and third- 
year classes. 149 pp., inches, $1.20 
summarized, while the latter half, the Imma-Novelle,” given 
its entirety. addition explanatory notes, the editors have 
included essay Thomas Mann. For third-year 
285 pp., inches, $1.65 
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